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בס״ד

Yahrtzeits    Gedolimof 
our

R' Eliyahu Meir Bloch ַזַצ״ל was born in Telshe, 
Lithuania. His father, R' Yosef Leib, was the ָרב and 

 of Telshe. After his marriage, he spent twelve רֹאׁש ְיִׁשיָבה 
years as a ְיִׁשיָבה  could not continue ְיִׁשיָבה at Telshe. When the רֹאׁש 
under the Soviets, R' Eliyahu Meir and his brother-in-law, R' Chaim 
Mordechai Katz ַזַצ״ל, traveled to America, to raise funds to move the 
 or America. When he arrived, he heard of the ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל to either ְיִׁשיָבה
Nazi invasion and later learned that he lost his wife and three of his 
four children. In 1941, he restarted the ְיִׁשיָבה in Cleveland, Ohio. As the 
 grew, he won the admiration of the locals. He was a staunch ְיִׁשיָבה
supporter of ֲאֻגַדת ִיְׂשָרֵאל of America and was an insightful ָחֵבר of their 
 .מֹוֶעֶצת ְּגדֹוֵלי ִיְׂשָרֵאל

כ״ח טבת
5655 - 5716
1894 - 1955

During WWII, R' Elya Meir Bloch ַזַצ״ל 
walked into a ְסָפִרים store on the 
Lower East Side and asked for a ְקצֹות  
 With tears in his eyes, the owner .ַהחֹוֶׁשן
handed R’ Bloch a dusty ְקצֹות and 
said, “This is the last ְקצֹות to be sold 
in America. There is no demand!” R' 
Bloch responded: “Don’t worry, I can 
assure you that thousands of ְקצֹוִתים will 
be printed and sold in America!” ְוָחָכם ָעִדיף ֵמָנִביא – A 
wise person is preferable to a prophet!

Gedolim Glimpses

Dedication opportunities are available. If you would like to sponsor or receive this publication 
via email, please send an email to pircheiweekly@agudathisrael.org

לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

TorahThoughts

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi Scheinbaum) 

ָנכֹון   ֹלא  מֶֹׁשה  ַוּיֹאֶמר  ָּבָאֶרץ.   ִזְבחּו…  ְלכּו  ַוּיֹאֶמר  ּוְלַאֲהרֹן  מֶֹׁשה  ֶאל  ַפְרעֹה    ַוִּיְקָרא 
ְלֵעיֵניֶהם ִמְצַרִים  ּתֹוֲעַבת  ֶאת  ִנְזַּבח  ֵהן  לד׳…  ִנְזַּבח  ִמְצַרִים  ּתֹוֲעַבת  ִּכי  ֵּכן    ַלֲעׂשֹות 
ְוֹלא ִיְסְקֻלנּו.

 and said, “Go and bring sacrifices to ַאֲהרֹן and מֶֹׁשה called to ַּפְרעֹה
your G-d in the land.” מֶֹׁשה said, “It is not proper to do so, for we will 
offer the deity of Egypt to ד׳ … behold, if we were to slaughter the 
deity of Egypt in their sight, will they not stone us?” (ְׁשמֹות ח:כא-כב)

 .plagues, which left Egypt in ruins ,ַמּכֹות was afflicted with four ַפְרעֹה
He finally agreed to allow the Jewish People to offer their sacrifices 
to ה׳. There was one stipulation that ַפְרעֹה made — they must do it in 
Egypt. מֶֹׁשה then responds to ַפְרעֹה, “It is not proper to do so, for we 
will offer the deity of Egypt to ד׳ … behold, if we were to slaughter 
the deity of Egypt in their sight, will they not stone us?” We wonder 
if מֶֹׁשה was actually afraid this might occur. And if he was serious, 
why would ַפְרעֹה have suggested the idea of slaughtering in Egypt? 
Was he not concerned about his people rebelling?

The סֹוֵפר  ,asks this question and explains that, indeed ֲחַתם 
 was not afraid of the Egyptians rising up against them. The מֶֹׁשה
Egyptian nation had been brought to their knees. There was no 
fight left in them to protest against the Jewish nation slaughtering 
their god. מֶֹׁשה meant to say, however, that when the ִמְצִרִיים would 
observe the slaughtering of sheep, their god, they would become 
so enraged that they would really want to kill the Jews. However, 

since they had been devastated by plagues, they knew that it 
would be even more disastrous to harm the Jews. This would hold 
back their inner feelings and would make their frustration that 
much greater — something that מֶֹׁשה felt was improper.

It is not acceptable to cause any person, whether Jew or gentile, 
any emotional pain. True, the ִמְצִרִיים deserved the most severe 
punishment for their cruel treatment of the Jews. However, causing 
them pain was unnecessary and inappropriate.

R' Avraham Pam ַזַצ״ל observes that this thought has much 
practical significance. He cites the instance of an individual 
who accepts upon himself a difficult חּוְמָרה, stringency, which 
others might find unnecessary or even foolish. Yet, in order to 
demonstrate that he is correct in his observance of this stringency, 
he will go out of his way to perform it in front of those people who 
he knows will feel uncomfortable. It is as if he is saying, “I do not 
care about you, or what you think.” This type of foolish action only 
leads to resentment and strife. How important it is to go out of our 
way to be sensitive to the needs and feelings of others. מֶֹׁשה ַרֵּבינּו 
was extremely sensitive to the needs of Egyptians. If this sensitivity 
is important even towards our enemies, how much more so is it 
important for our family and friends! 

This week's Pirchei Weekly is dedicated in honor of the marriage of
Yaakov and Esty Eckstein
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Chofetz ChaimMoment
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ו׳ סעיף ח׳

*As Dovid and Eli waited for the city bus, they had a heated debate on 
one of the points that Rabbi Gross had brought up in yesterday’s ַהָלָכה 
class about ַּכְׁשרּות. Eli was losing the argument when he saw Rabbi G. 
race inside the Traife King restaurant across the street, order some food 
and wolf it down. Eli told Dovid, “Did you just see what I saw? Rabbi G., 
the ּפֹוֵסק of ַּכְׁשרּות in my area, eating at Traife King! Now that is something 
we have to tell people about!”

What is the correct way for Dovid to respond?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. How did מֶֹׁשה convey to ַּפְרעֹה the precise time when ָּבָרד  ַמַּכת 
would happen?

2. According to the ִמְדָרׁש, for which ַמָּכה did הקב״ה lift מֶֹׁשה above 
the heavens?

 and said, “Tomorrow when the ּפְרעֹה drew a marking on the wall for מֹׁשה .1
sun will reach this point, the hail will descend” (9:18 – ד״ה ּכֵעת ָמָחר).

2. According to the הקב״ה ,ִמְדָרׁש lifted מֹׁשה above the heavens for ַמּכת ּבָרד. 
 had dominion only over the מֹׁשה ,ַמּכת ּבָרד explains that until ׂשְפֵתי ֲחָכִמים
earth; now, הקב״ה gave מֹׁשה dominion over the heavens as well (ד״ה ַעל 

.(9:22 – ַהּׁשַמִים

Two of a KindLiving   Torahwith 
the

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll)

1.  Correction: ְלַכְּתִחָּלה, according to all opinions, one should read the ָּפָרָׁשה early and finish the reading of the ָּפָרָׁשה on ַׁשָּבת morning 
before the ַׁשָּבת day meal (some say one cannot even fulfill this ִמְצָוה after ְּתִפַלת ִמְנָחה ְּבַׁשָּבת); however, ְּבִדיֲעַבד, one can catch up until 
the end of the day on Tuesday. Others permit one to catch up until the completion of a full cycle of the ּתֹוָרה, i.e. ִׂשְמַחת ּתֹוָרה (or 
  .(ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל in ְׁשִמיִני ֲעֶצֶרת

Halacha 
Corner

ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד ּתַ

Answer : There is a similar story related, purported to be true, in which Rabbi G. suffered 
from diabetes and realized his blood sugar levels had fallen too low. Such a situation can be 
life-threatening unless the person consumes some sort of food immediately. Dovid should 
discuss this with his ָרב and find out the story behind Rabbi G.’s actions. 

הּוא ַאֲהרֹן ּומֶֹׁשה … הּוא מֶֹׁשה ְוַאֲהרֹן 

This is ַאֲהרֹן and מֶֹׁשה … This is מֶֹׁשה and (ְׁשמֹות ו:כו,כז) ַאֲהרֹן.

 :said ה׳ to whom מֶֹׁשה and ַאֲהרֹן This is — הּוא ַאֲהרֹן ּומֶֹׁשה ֲאֶׁשר ָאַמר ה׳
 ֵיׁש ְמקֹומֹות ֶׁשַּמְקִּדים ַאֲהרֹן ְלמֶֹׁשה ְוֵיׁש ְמקֹומֹות ֶׁשַּמְקִּדים מֶֹׁשה ְלַאֲהרֹן לֹוַמר ֶׁשְּׁשקּוִלין

 and מֶֹׁשה before ַאֲהרֹן puts ּתֹוָרה There are places where the — ְּכֶאָחד
there are places where the ּתֹוָרה places מֶֹׁשה before ַאֲהרֹן, to teach 
that they are of equal significance (ַרִׁש״י from ִׁשיר ַהִׁשיִרים ;ְמִכיְלָּתא יב:א 

.(ַרָּבה ד:ה

Aside from their other praiseworthy qualities, מֶֹׁשה and ַאֲהרֹן were 
both exceedingly humble people; each one of them saw the other 
as being more worthy than himself.

On the eighth day of the dedication of the ִּמְׁשָּכן, after מֶֹׁשה had 
performed the service for seven days, ַאֲהרֹן was instructed to 
offer the sacrifices of the day as ּכֵֹהן ָּגדֹול. As ַרִׁש״י relates, “ַאֲהרֹן was 
embarrassed and afraid to approach. מֶֹׁשה said to him, ‘Why are 
you embarrassed? This is what you were chosen for.’” (ַרִׁש״י ַוִּיְקָרא ט:ז 
citing ּתֹוַרת ּכַֹהִנים ִּמּלּוִאים ד).

Later, after the sacrifices had been offered and the ְׁשִכיָנה had not 
yet descended, ַאֲהרֹן said, “I know that הקב״ה became angry with 
me, and because of me the ְׁשִכיָנה did not descend.” (ַרִׁש״י ַוִּיְקָרא ט׳:כ״ג. 
After מֶֹׁשה and ַאֲהרֹן prayed for ַרֲחֵמי ָׁשַמִים, the ְׁשִכיָנה did come down.)

 s’מֶֹׁשה did not descend after ְׁשִכיָנה also tells us that when the ַרִׁש״י
seven days of service, the people became concerned. מֶֹׁשה told 
them, “My brother ַאֲהרֹן is worthier and more important than I, for 
through his offerings and his service the ְׁשִכיָנה will rest among you.”

The genuine humility of ּתֹוָרה leaders in all generations causes 
them to hold their peers in the highest esteem, while viewing 
themselves in a very different light.

*
R' Moshe Neuschloss, venerable ָרב of New Square, suffered 

from a heart condition in his later years, for which he was under 
the care of a renowned New York cardiologist. As a general rule, R' 

Neuschloss arrived for appointments punctually or early; he was 
rarely late.

On one particular afternoon, R' Neuschloss arrived shortly past 
noon for an appointment that had been scheduled for one o’clock. 
After presenting himself to the secretary, he seated himself in the 
waiting room, withdrew a ֵסֶפר which he had with him, and began 
to learn.

A few minutes later, R' Moshe Feinstein (henceforth referred 
to here as ‘R' Moshe,’ as he was universally known), entered the 
doctor’s office for his appointment. The two ּתֹוָרה luminaries, who 
enjoyed a very close relationship and often conferred about 
halachic issues, greeted each other warmly.

Soon afterwards, the receptionist announced that R' Moshe 
should come to the examination room, explaining to R' Neuschloss 
that R' Moshe had arrived on time for his appointment, which 
was scheduled for 12:30, half an hour ahead of R' Neuschloss’ 
appointment.

R' Moshe was visibly distressed. He walked over to R' 
Neuschloss and said, “The ָרב should go first; ָּכבֹוד ַהּתֹוָרה demands 
that he go first. And after all, the ָרב was waiting here ahead of me.”

R' Neuschloss smiled broadly. “ַהּתֹוָרה   .he responded ”?ָּכבֹוד 
 be first! And as the secretary רֹאׁש ְיִׁשיָבה demands that the ָּכבֹוד ַהּתֹוָרה“
said, the רֹאׁש ְיִׁשיָבה’s appointment is ahead of mine.”

Very reluctantly, R' Moshe made his way to the examination 
room. When he emerged some time later, he apologized to R' 
Neuschloss, who smiled and replied sincerely that, of course, no 
apologies were necessary.

Late that night, R' Neuschloss received a telephone call from 
R' Moshe. “As I was preparing to retire for the night,” R' Moshe 
explained, “I was thinking about what had happened today. I feel 
that I erred in allowing myself to go ahead of the ָרב. I ask ְמִחיָלה of 
him …”

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 

FocusonMiddos

Sage Sayings

Understanding Davening

R’ Elya Meir Bloch ַזַצ״ל traveled 22 hours to ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל on an urgent 
communal matter. Arriving on his mother’s יָארצַײט, he asked to be ְׁשִליַח 

 and missing יָארצַײט When asked about his traveling on the .ִמְנָחה for ִצּבּור
reciting ַקִּדיׁש, R’ Elya explained, “?ִװיל ּבֶעסֶער ִאיר ַאז מַײן מַאמֶע   – װָאס מֵײנט 
What do you think my mother prefers: ַאז ִאיְך זָאג ַקִּדיׁש – that I recite ַקִּדיׁש, 
 or that I do things that – ָאדֶער ִאיְך זָאל טָאן ַמֲעִׂשים װָאס זֵײן ִיְתַּגַּדל ְוִיְתַקַּדׁש ְׁשֵמּה ַרָּבא
will bring about glorification of ד׳’s name?”

Source: In their Shadow (Feldheim Publishing) 

2nd week of ׁשֹוְבִבי״ם program - ָוה ְוֶאָחד of ִמצְְ ִמְקָרא   ְׁשַנִים 

:contest ַּתְרּגּום
Last week, we initiated the International Pirchei 
Newsletter ׁשֹוְבִבי״ם program to strengthen and train 
boys in the ָוה  once ֲחזֹון ִאיׁש The .ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַּתְרּגּום of ִמצְְ
told someone that we need to internalize the promise of: 
 will be [one who is maavir sedrah] – ַמֲאִריִכין לֹו ָיָמיו ּוְׁשנֹוָתיו
blessed with long life (:ְּבָרכֹות ַדף ח). Just imagine the efforts 
we would spend to get a guaranteed ְּבָרָכה of long life 
from ר׳ ַאִמי and ר׳ הּוָנא ַּבר ְיהּוָדה. How many weeks would 
we travel to get a ְּבָרָכה of guaranteed ָׁשַמִים  from ִיְרַאת 
ַהָּקדֹוׁש ִאיׁש The ?ַרֵּבינּו   then added, “We are lacking ֲחזֹון 
ָנן if we are lax in this ֱאמּוַנת ַצִדיִקים  ”!ִחיּוב ְדַרּבָָ
We will IY”H be announcing the names of those who 
sent a fax and entered the contest (if received before 
Sunday at 7:00 p.m.). Last week’s contestants received 
by Sunday:
Grade 1 - Shmuel Wertzberger & Avigdor Muller, Yeshiva 
Torah Vodaath, Brooklyn.
Grade 2 - Yitzchok Zonana, Yeshiva Yagdil Torah, 
Lakewood; Chaim Duvid Halberstam, Bobov Yeshiva 
B’nei Tzion of Toronto, Toronto.
Grade 4 - Avrohom Zonana, Yeshiva Orchos Chaim, 
Lakewood.
Grade 5 - Yosef Zonana & Shlomele Miller, Yeshiva 
Orchos Chaim, Lakewood; Aryeh Teichman, Bais Mikrah, 
Monsey.
Grade 6 - Nochum Jordan, Degel Hatorah, Spring Valley.
Grade 7 - Avrohom Simcha Falik, The Cheder, 
Brooklyn; Aryeh Leib Levy, Tiferes Elimelech, Staten 
Island; Yitzchok Lensky, Yeshiva Elementary School, 
Milwaukee; Boruch Shalom Goldenberg, Yeshiva Torah 
Vodaath, Brooklyn; Shmuel Friedman, Torah Institute of 
Baltimore, Baltimore.
The International Pirchei ַּתְרּגּום ְוֶאָחד  ִמְקָרא   program ְׁשַנִים 
has been designed as follows: Boys from 1st & 2nd grade 
should complete the ָּפָרָׁשה until ִני י 3rd grade until ,ׁשֵֵ ִליׁשִִ  ,ׁשְְ
4th grade until יִעי בִִ י 5th grade until ,רְְ  6th grade until ,ֲחִמיׁשִּ
 .ָּפָרָׁשה 7th & 8th grades should complete the entire ,ִׁשִׁשי
If you are interested in joining this special ׁשֹוְבִבי״ם 
program, please send a fax every week signed by a 
parent to 718 506 9633 – include your grade, name, 
school, city & state, and your contact number and fax 
number. Your name will be entered into a raffle to win a 
beautiful set of ִמְקָראֹות ְּגדֹולֹות חּוָמִׁשים. 

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

 ְוַגם ֲאִני ָׁשַמְעִּתי ֶאת ַנֲאַקת ְּבֵני ִיְׂשָרֵאל ֲאֶׁשר ִמְצַרִים ַמֲעִבִדים אָֹתם… 

I have also heard the groaning of ִיְׂשָרֵאל  whom ְּבֵני 
Egypt enslaves … (ְׁשמֹות ו:ה)

A once-successful businessman whose fortune 
had taken a turn for the worse came to the ֲחַתם  

 that his business should once ְּבָרָכה asking for a סֹוֵפר
again prosper. Aware that this man’s brother was 
penniless, the ֲחַתם סֹוֵפר quoted the above ָּפסּוק and 
asked the former ְּגִביר, “Who else besides ד׳ heard 
the groan of ְּבֵני ִיְׂשָרֵאל? When the Jews groaned and 
cried, each one of them heard the cries of his fellow 
Jew and would try to lighten his friend’s burden. In 
the merit of their hearing the groans of their friend, ד׳ 
also listened to them and rescued them from ִמְצַרִים. 
Help others,” exclaimed the ֲחַתם סֹוֵפר, “and you can 
be sure that ד׳ will help you as well!”

When the full impact of his words 
hit R' Elya Meir, he was beside 
himself. Apparently, another ַּתְלִמיד 

 had borrowed money from him ָחָכם
and had not yet repaid the debt as 
promised.

He raised his voice in anger and 
distress to the ַּתְלִמיִדים. "Do you 
understand what matters have 
come to? A ַּבַעל ַהַּבִית does not trust 
a ְיִׁשיָבה  with one hundred רֹאׁש 
dollars until the next day because 
of a 'bad experience!' You came 
here expecting to hear some deep 
thoughts. You may go back home 
and say that you came to Cleveland 
to hear the Telshe רֹאׁש ְיִׁשיָבה say, 'מֶען 

"'!טָאר ִניׁשט זַײן ַא ַּגָּנב

My ַּתְלִמיד, remember! You 
represent the ַּתְלִמיד ָחָכם to the rest of 
the world! Your every action or non-
action has a ripple effect. The ָחֵפץ ַחִּיים 
explains that the same is true with 
granting a loan. It does not stop with 
the simple favor, but it continues; it 
helps the recipient's family life, his 
 grow with each ְזֻכּיֹות and the ַּפְרָנָסה
new generation!

!ְיִהי ִזְכרֹו ָּברּוְך

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

 
Story adapted from The Jewish Observer

Dear Talmid,

Once, at an alumni 
convention of Telshe ְיִׁשיָבה, 

the רֹאׁש ְיִׁשיָבה, R' Eliyahu Meir Bloch 
 sharply departed from his ,ַזַצ״ל
typical uplifting shmuess. He began 
his keynote speech with the words 
ַּגָּנב" ַא  זַײן  ִניׁשט  טָאר   One is not – מֶען 
allowed to be a thief!" Agitated, he 
told the assembled of his personal 
experience on a recent trip.

Due to unforeseen circumstances, 
the רֹאׁש ְיִׁשיָבה was short of cash. He 
asked a businessman whom he 
knew quite well to lend him one 
hundred dollars until the next day, 
when he could cash a check. The 
 detected some hesitancy רֹאׁש ְיִׁשיָבה
on the man's part. The ְיִׁשיָבה  רֹאׁש 
smiled and diplomatically reassured 
the businessman that he would 
bring him the money the very next 
day. The man was still reluctant. 
The רֹאׁש ְיִׁשיָבה was pained and said 
incredulously, "I was clear that I will 
bring you the money tomorrow. 
Don't you trust me?"

The man, embarrassed, said, "It's 
not that I don't trust you, Rabbi. It's 
just that I've had a bad experience 
with a loan. "
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Rav Shmuel Strashun (the Rashash) was busy one 
erev Pesach engrossed in learning Hilchos Pesach.

After much talk between them, the Rashash had no 
choice, and asked R’ Yankel to attend Beis Din:

The Rashash placed the money in his 
sefer and forgot to note it down. A 

few weeks later he was looking through 
his accounting books and noticed that 

R’ Yankel still owed him a large sum.

The next year before Pesach, the Rashash 
was once again studying Hilchos Pesach...

The Rashash made inquiries and 
discovered R’ Yankel’s new address.

The Rashash raced to R’ Yankel’s home. He begged 
forgiveness and promised to personally go from shul to 
shul in town to restore his good name. R’ Yankel cried and 

explained his predicament…

The Rashash’s son met R’ Yankel’s 
daughter and there was no question 
that this was a match made in Heaven.

I am willing to 
swear that I already 
paid Rav Shmuel the 

entire sum!

Hashem 
Yerachem! The 

money was here all 
along! R’ Yankel was 

right! What can I 
do?

Let it go. I 
am Mochel! I wouldn’t 

want an individual to make 
a false oath because of 

me.

R’ Yankel must 
have forgotten… 

Please let R’ Yankel 
know that his loan 
was due a month 

ago.

Rebbi, today is the day 
the loan is due, and B”H I 

have come to return the sum 
I borrowed!

R’ Yankel, 
thank you so 

much! … please give 
me the envelope and 

I will count the 
money later.

I must 
write this in my 

accounting book... 
but I really must 
finish the sugya 

first!

Rebbi... What can you 
possibly do to restore my 

reputation? People will just think 
that you’re doing it because you 
are a Tzaddik and that you have 

Rachmanus on me!

Hashem, 
Thank You! I 

realize that this 
whole episode 

came about only 
in order to make 
this shidduch a 

reality...

Hashem, I 
have no words 

to thank You for 
what You have 
done for my 

family!

R’ Yankel, 
everyone will believe 

me if I allow your 
daughter to marry 

my son...

Rebbi! Rebbi! 
If this will IY”H 
happen I will be 
mochel with my 

whole heart!

R’ Shmuel Strashun (the רש”ש) was born to R’ Yosef and Rassa in Zaskevich, 
Vilna. His father was his main rebbi. He married Sarah, the daughter of 
R’ Yehuda Yudel from Streszyn (Strashun), near Vilna. The young couple 
settled in her hometown where his father-in-law had a distillery. In 1812 the 
family moved to Vilna, where R’ Shmuel established another distillery, which 
his wife ran so he could learn and teach.  His classic and brilliant peirush 
Hagahos v’Chiddushei HaRashash is on almost every daf in Shas (except for 
2 blatt). He also wrote a peirush on the Midrash Rabbah. Although he was a 

great leader and his שעּורים were legendary, he refused to accept any 
official position.
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of course, R’ Yankel claimed 
that he had already paid.

The case was dropped - along with R’ Yankel’s 
parnasah. No one trusted him, and he could not make 
a living. He moved away to try to make a fresh start.
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